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UVOD 
 

Trideset drugi kvartalni izvještaj o ukupnim aktivnostima u okviru procesa 
stabilizacije i pridruživanja Evropskoj uniji obuhvata najvažnije događaje koji su 
obilježili period od 1. IV do 30. VI 2013. 
 
Izvještaj sadrži presjek ključnih aktivnosti u okviru Procesa stabilizacije i 
pridruživanja, s akcentom na: politički dijalog, sprovođenje Sporazuma o 
stabilizaciji i pridruživanju, instrument za pretpristupnu podršku – Ipa, 
komunikacijsku strategiju, obuke državnih službenika i namještenika, projekte 
podrške (TAIEX, CDP) i usklađivanje zakonodavstva.  
Takođe, Izvještaj daje osvrt na ključne aktivnosti iz pregovaračkog procesa 
Crne Gore s Evropskom unijom.  
 
Protekli izvještajni period je obilježilo otvaranje i privremeno zatvaranje 
pregovora o poglavlju XXVI – Obrazovanje i kultura, održavanjem 
Međuvladine konferencije o pristupanju Crne Gore Evropskoj uniji 15. IV 
2013. u Briselu.  
Takođe, finalizovana je izrada akcionih planova za pregovaračka poglavlja 23 – 
Pravosuđe i temeljna prava i 24 – Pravda, sloboda i bezbjednost, koja je 
obuhvatila 7 ekspertskih misija i angažman slovenačke ekspertkinje, 
posredstvom Tajeksa, koja je radnim grupama pomagala u preciznoj procjeni 
finansijskih potreba za realizaciju mjera predviđenih akcionim planovima. 
Organizovan je konsultativni sastanak na kojem su, 20. V, predstavnici 
međunarodnih organizacija, odnosno, civilnog sektora i zainteresovane javnosti 
iznijeli sugesije i komentare na nacrt akcionih planova. Nakon što su radne 
grupe razmotrile i, u mjeri mogućeg, uključile dobijene komentare i sugestije, 
akcioni planovi za poglavlja 23 i 24 su, 27. VI, usvojeni na sjednici Vlade 
Crne Gore. 
 
Zaključno s istekom ovog izvještajnog perioda, u širokim konsultacijama i 
stalnoj saradnji sa svim segmentima crnogorskog društva, Vlada Crne Gore je 
donijela odluke o formiranju 33 radne grupe za pripremu pregovora s EU i 
imenovala ukupno 10 članova Pregovaračke grupe za vođenje pregovora za 
pristupanje Crne Gore Evropskoj uniji. 
 
Završen je proces analitičkih pregleda za sva 33 pregovaračka poglavlja.  
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1.POLITIČKI DIJALOG 
 
Nastavljen je politički dijalog između Crne Gore i Evropske unije. 

- Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović i potpredsjednik Vlade i 
ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić, su se 15. IV 
sastali s visokom predstavnicom EU za vanjske poslove i bezbjednosnu 
politiku Ketrin Ešton, tokom njene službene posjete Crnoj Gori. 

- Tokom boravka u Briselu potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i 
evropskih integracija Igor Lukšić održao je sastanak s komesarom za 
proširenje i susjedsku politiku Štefanom Fileom. U fokusu razgovora bila 
je dinamika realizacije aktivnosti koje proističu iz evropske agende, 
uključujući detalje priprema za dalji proces pregovaranja. 

- 29. IV predsjednik Vlade Milo Đukanović, potpredsjednici Vlade i ministar 
vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić i pravde Duško 
Marković primili su delegaciju Evropskog parlamenta za odnose sa 
Albanijom, BIH, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom. 

- U okviru radne posjete Briselu, povodom sastanku Savjeta ministara 
Jadransko-jonske inicijative, 27-28. V potpredsjednik Vlade i ministar 
vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić prisustvovao je večeri 
koju za ministre vanjskih poslova priređuje visoka predstavnica za spoljne 
poslove i bezbjednosnu politiku EU Ketrin Ešton i imao sastanak s 
poslanicima Evropskog parlamenta. 

- Potpredsjednik Vlade i ministar pravde Duško Marković razgovarao je 28. 
V, tokom radne posjete Briselu, s generalnim direktorom Direktorata za 
proširenje Stefanom Saninom. Narednog dana, posjetio je institucije EU i 
Kraljevine Holandije u Hagu: Evropsku jedinicu za pravosudnu saradnju 
EUROJUST, Ministarstvo bezbjednosti i pravde Kraljevine Holandije i 
Parlament Kraljevine Holandije.  

2.SPROVOĐENJE SPORAZUMA O STABILIZACIJI I 
PRIDRUŽIVANJU (SSP) 
 
Sprovođenje Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju nastavljeno je planiranom 
dinamikom. U izvještajnom periodu, hronološkim slijedom, realizovane su 
sljedeće aktivnosti: 
 

- Drugi sastanak Zajedničkog konsultativnog odbora (ZKO) Crne Gore 
i Evropskog ekonomskog i socijalnog komiteta (EESK) održan je 9. IV 
u Podgorici. Ovom prilikom je razmatran crnogorski pregovarački proces, s 
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posebnim akcentom na 23. i 24. poglavlje. Članovi ZKO su usvojili izvještaj 
o pregovaračkom poglavlju 26 - Obrazovanje i kultura, fokusirajući se na 
ulogu civilnog društva u doprinosu potpune primjene pravne tekovine u 
ovoj oblasti.  

- U Briselu je, 19. IV, održan šesti sastanak Pododbora  za trgovinu, 
industriju, carine, poreze i saradnju sa drugim zemljama 
kandidatima, na kome su predstavnici crnogorskih institucija predstavili 
napredak ostvaren u tim oblastima, od prethodnog sastanka koji je održan u 
martu 2012. u Pordorici. 
U svim oblastima naglasak je stavljen na usklađivanje nacionalnog 
zakonodavstva sa evropskim i jačanje administrativnih kapaciteta. 
Obostrano je zaključeno da i Crna Gora i EU u potpunosti primjenjuju SSP, 
odnosno odredbe Sporazuma koje se odnose na razmatrane oblasti, te da je 
Crna Gora u periodu između dva sastanka ostvarila značajan napredak u 
harmonizaciji i primjeni zakonodavstva u ovim oblastima. 

- Na sjednici Vlade Crne Gore od 26. IV usvojen je Prilog Izvještaju 
Evropske komisije o napretku Crne Gore za 2013. s presjekom ključnih 
aktivnosti u odnosu Crne Gore i EU za period od 1. IX 2012. do 25. IV 
2013. 

- U Briselu je 16. V parafiran tekst Protokola kojim se mijenja i 
dopunjuje Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih 
zajednica i njihovih država članica, s jedne strane i Republike Crne 
Gore, s druge strane, zbog pristupanja Hrvatske Evropskoj uniji, 1. VII 
o.g. 
Parafiranje Protokola omogućilo je da se izmijenjeni i dopunjeni Sporazum 
o stabilizaciji i pridruživanju potpiše prije pristupanja Hrvatske u EU što će 
obezbijediti da se tradicionalna trgovina između dvije države i dalje nastavi 
na liberalnoj osnovi, kao i da Hrvatska, bez ograničenja vezano za SSP s 
naše strane, pristupi EU.  

- Drugi sastanak Zajedničkog konsultativnog odbora između Crne 
Gore i Komiteta regiona održan je 4. VI u Podgorici. Sastanak je bio 
fokusiran na dva ključna pitanja sa kojima se suočavaju crnogorske lokalne 
vlasti u procesu integracije u EU: apsorpcioni kapaciteti za pretpristupne 
fondove EU i upravljanje otpadom s ciljem doprinošenja procesu proširenja 
kroz šire uključivanje lokalnih vlasti u Crnoj Gori. 

 

- U Podgorici je 19. VI završen šesti sastanak Pododbora za saobraćaj, 
energetiku, životnu sredinu i regionalni razvoj između Crne Gore i 
Evropske komisije. 
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Učesnici sastanka su razmatrali napredak koji je ostvaren u oblastima 
klimatskih promjena, energetike, regionalne politike, životne sredine i 
saobraćaja. Predstavnici crnogorskih institucija predstavili su realizovane 
aktivnosti u pomenutim oblastima u periodu od prethodnog sastanka koji je 
održan u julu 2012. u Briselu. 
Predstavnici EK su konstatovali da je Crna Gora u periodu između dva 
sastanka ostvarila napredak u prenošenju pravne tekovine EU u crnogorsko 
zakonodavstvo i da u predstojećem periodu fokus treba da bude na 
njegovom kvalitetnom sprovođenju. 

- U Briselu je 26. VI održan četvrti sastanak Savjeta za stabilizaciju i 
pridruživanje. 
Na sastanku je razmatrano pitanje odnosa u okviru Sporazuma o stabilizaciji 
i pridruživanju, strategija pristupanja Crne Gore u EU, posebno u svijetlu 
Izvještaja Evropske Komisije o napretku Crne Gore za 2012. Takođe, 
razmatrana su pitanja o izmjenama i dopunama Sporazuma o stabilizaciji i 
pridruživanju između Evropskih zajednica i njihovih država članica, s jedne 
strane i Republike Crne Gore, s druge strane, zbog pristupanja Hrvatske 
Evropskoj uniji. 

 
3.INSTRUMENT PRETPRISTUPNE PODRŠKE – IPA 
 

U okviru koordinacije korištenja pretpristupne podrške u toku su aktivnosti na 
izradi Strategijskog dokumenta Crne Gore za Instrument pretpristupne podrške 
2014-2020 (SDCG) i pripreme za početak programiranja sredstava instrumenta 
IPA II.  
MVPEI je u prethodnom periodu sprovelo brojne aktivnosti kako bi 
koordiniralo rad resornih ministarstava u okviru ispunjavanja obaveza u ovom 
procesu. Vlada je na sjednici 28. II 2013. usvojila Informaciju o pripremama za 
početak procesa programiranja IPA II i zadužila resorna ministarstva da 
MVPEI-u dostave informaciju o prioritetima u okviru svojih resora za čije 
ostvarivanje je neophodna podrška iz sredstava IPA, uz neophodno navođenje 
odgovarajućih važećih nacionalnih strateških dokumenata.  
 
Nakon dobijanja priloga od strane resornih ministarstava, MVPEI je pristupilo 
grupisanju prioriteta u potencijalne sektore, nastavljajući pritom konsultacije s 
jedinicama za implementaciju projekata (PIU) u ministarstvima. Prilikom 
definisanja sektora vodilo se računa o usklađenosti sektora s nacionalnim 
strateškim dokumentima, preporukama EK, kao i s prioritetima koji proizilaze 
iz procesa pristupanja EU. Usklađenost s potrebama pregovaračkog procesa u 
ovoj fazi je veoma važna pa je uz svaki definisani prioritet definisana 
povezanost s pripadajućim pregovaračkim poglavljem. MVPEI je krajem maja 
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2013. dostavilo prilog za izradu SDCG-a DEU i EK, koji je sadržao definisane 
potencijalne sektore i prioritete za finansiranje, obrazloženja izbora predloženih 
sektora i kratak opis strateških dokumenata u kojima su definisani predloženi 
sektori, odnosno podsektori za podršku. 
 
Kako bi se osiguralo uključivanje svih zainteresovanih strana u proces izrade 
Strategijskog dokumenta Crne Gore za Instrument pretpristupne podrške 
2014-2020, MVEPI je tokom juna 2013. održalo posebne sastanke sa 
predstavnicima lokalnih samouprava i predstavnicima regulatora i nezavisnih 
tijela, čiji će predlozi biti dostavljeni EK, kako bi isti bili razmotreni i uključeni 
u ovaj programski dokument.  

3.1. I komponenta Ipe - Podrška tranziciji i jačanju institucija  

 
Projekti iz oblasti prve komponente Ipe za programe IPA 2007-2011. se 
sprovode u skladu s planiranom dinamikom. Finansijski sporazumi za 
nacionalne programe Ipe za 2012. i 2013. potpisani su 26. IV 2013. Programi 
sadrže 14 projekata ukupne vrijednosti 21.297.103 €. Od toga, IPA sredstva 
iznose 18.019.891 €, dok je vrijednost nacionalnog kofinansiranja 
3.277.212 €.  

3.2. II komponenta Ipe – Regionalna i prekogranična saradnja 

 
U Crnoj Gori se trenutno sprovodi 108 projekata, od kojih 40 bilateralnih 
(Albanija - Crna Gora; Bosna i Hercegovina - Crna Gora; Hrvatska - Crna 
Gora i Srbija - Crna Gora), 31 transnacionalni (Program Jugoistočna Evropa i 
Mediteran) i 37 projekata u okviru Jadranskog susjedskog programa.  
 
Alokacija EU sredstava i kofinansiranja 
 

Programi prekogranične 
saradnje 

Ukupan broj 
projekata 

po programima 

Ukupna vrijednost projekata 
u Crnoj Gori (u €) 

Albanija-Crna Gora 11 projekata 
1.034.000,00 

(EU grant 878.900.00) 

Bosna i Hercegovina - Crna Gora 8 projekata 
944.049,44 

(EU grant 788.010,74) 

Hrvatska-Crna Gora 6 projekata 
1.227.392,69 

(EU grant 1.034.639) 

Srbija-Crna Gora 15 projekata 
2.147.630,21 

(EU grant 1.806.968,67) 

Jugoistočna Evropa 23 projekata 2.351.733,16 
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(EU grant 2.003.908,43) 

Mediteranski program 8 projekata 
727.419,45 

(EU grant 617.658,63) 

 Jadranski susjedski program 
17 projekata, I poziv 
20 projekata, II poziv 

4.705.704,67 
(EU grant 3.980.723,97) 

4.894.575,75   
(EU grant 4.160.389,39) 

Ukupno 108 projekata 
18.032.505,32 

(EU grant 15.271.198,83) 

 
BILATERALNI PROGRAMI 
 
Albanija – Crna Gora 
 
Završena je evaluacija projekata iz III poziva za projekte koji obuhvata sredstva 
Ipe 2010. i 2011, ukupne vrijednosti 1.080.000€ za Crnu Goru i 1.530.000€ za 
Albaniju. Očekuje se odobrenje izvještaja o prvom koraku evaluacije od strane 
ugovornih tijela, u kojem je predstavljeno otvaranje, administrativna provjera i 
provjera prihvatljivosti aplikanata i partnera u projektima.  
 
Pripremljen je Finalni izvještaj o ocjenjivanju projektnih predloga koji će biti 
usvojen na sljedećem sastanku Zajedničkog odobra za praćenje, a nakon toga 
će biti dostavljen ugovornim tijelima na odobrenje. Takođe, održani su sastanci 
operativnih struktura prekograničnog programa na kojima je bilo riječi o 
strateškim projektima i odlučeno da sledeći poziv za projekte bude strateškog 
karaktera. Na sastancima su utvrđene mogućnosti dalje saradnje nadležnih 
organa iz Crne Gore i Albanije na rekonstrukciji graničnih prelaza Božaj - Hani 
Hotit i Zatrijebačka Cijevna-Grabon.  
 
Bosna i Hercegovina – Crna Gora 
 
Održan je VII sastanak Zajedničkog odbora za praćenje na kojem je usvojen 
paket zahtjeva za objavu III poziva za projekte i dogovoren vremenski okvir 
budućih koraka.  
 
U Podgorici je 18. VII održana svečana konferencija povodom dodjele 
bespovratne pomoći korisnicima u okviru II poziva za projekte, na kojoj su 
javnosti bili predstavljeni uspješni projekti i aplikanti koji su dobili bespovratna 
sredstva.  
Od ukupno 71 aplikacija, odabrano je 8 projekata čije sprovođenje je u toku. 
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Hrvatska – Crna Gora 
 
U Zagrebu je, 4. VI, održan bilateralni sastanak operativnih struktura, 
ugovornih tijela i Zajedničkog tehničkog sekretarijata s ciljem finalizacije 
aplikacionog paketa i predstavljena je verzija paketa za objavu III poziva za 
projekte. 
 
U okviru pripremnih aktivnosti za objavu III poziva za projekte su 
organizovana tri informativna sastanka u Zajedničkom tehničkom sekretarijatu 
u Kotoru, na kojima su prisustvovali zainteresovani potencijalni aplikati iz 
prihvatljivih organizacija/institucija. 
 
Održan Forum za uspostavljanje prekograničnih partnerstava za predstavnike 
operativnih struktura i potencijalne aplikante s ciljem informisanja o ciljevima 
ovog prekograničnog programa, principima projektnih partnerstava i 
događajima koji će biti organizovani prije objave poziva za projekte.  
 
Svečana konferencija povodom dodjele bespovratnih sredstava EU projektnim 
predlozima koji su izabrani kroz II javni poziv za projekte je održana 26. IV u 
Budvi.  
 
MVPEI i Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova Evropske unije Republike 
Hrvatske uz tehničku podršku Zajedničkog tehničkog sekretarijata su 
organizovali dvije dvodnevne radionice na temu Upravljanje projektnim ciklusom, 6 
- 7. VI u Dubrovniku i 17-18. VI u Kotoru. 

Srbija – Crna Gora 

Nastavljena je implementacija 15 projekata u okviru II poziva. U okviru 
pripremnih aktivnosti za objavljivanje III poziva za dostavljanje predloga 
projekata, u Rožajama je, 26. VI, održan Forum za uspostavljanje 
prekograničnih partnerstava za predstavnike operativnih struktura i 
Zajedničkog tehničkog sekretarijata.  

U okviru pripremnih aktivnosti za objavu poziva, 28-29. V u Danilovgradu i 
30-31. V u Mojkovcu su održane informativne radionice na kojim su 
predstavljeni izrada matrice logičkog okvira u kontekstu programa 
prekogranične saradnje i njena veza sa aplikacionim formularom, procedure 
javnih nabavki, upravlјanja finansijama, iskazivanje prihvatlјivih troškova u 
standardnom budžetskom obrascu, kao i načini izvještavanja i praćenja 
projekta. 
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Kosovo-Crna Gora 
 
Vlada Crne Gore je odobrila potpisivanje Finansijskog sporazuma za 2013. 
Održan je sastanak između operativnih struktura i ugovornih tijela programa na 
kojem je razmatran sadržaj Uputstva za podnosioce zahtjeva, vremenski okvir 
za implementaciju programa i ugovori o korišćenju tehničke podrške.  
 
Program Jugoistočna Evropa 
 
Nastavljene redovne nadgledne posjete, predstavnika ZTS i MVPEI, 
projektima koji se finansiraju u Crnoj Gori u okviru II poziva, s ciljem pružanja 
podrške u sprovođenju projekata, pripremi finalnih narativnih i finanisijskih 
izvještaja koji se podnose DEU, kao i rješavanja mogućih nedoumica.  
 
Održan je sastanak Direkcije za prekogranični saradnju sa strateškim 
koordinatorom projekta CBIB+, na kojem su analizirane sve mogućnosti u 
pružanju tehničke podrške pomenutog projekta operativnim strukturama i 
drugim programskim strukturama. 
 
Tokom juna 2013. su pripremljeni godišnji izvještaji o implementaciji za 4 
prekogranična programa (s Albanijom, Bosnom i Hercegovinom, Hrvatskom i 
Srbijom) koji su nakon toga odobreni od strane Zajedničkog odbora za 
praćenje programa. 
 
19. VI su održani bilateralni sastanci između šefova operativnih struktura i tijela 
za prekograničnu saradnju zemalja Zapadnog Balkana s ciljem predstavljanja i 
definisanja prioriteta za prekograničnu saradnju u okviru budućeg programskog 
perioda 2014-2020. Nalazi ovih sastanaka su predstavljeni Evropskoj komisiji 
tokom sastanka koji je organizovan 20. VI u Bečićima. 
 
Jadranski susjedski program saradnje 
 
Objavljen je drugi korak u okviru Poziva za strateške projekte 24. IV, na 
osnovu kojeg su vodeći partneri bili u obavezi da, na osnovu stanja iz prvog 
koraka, dopune ili smanje broj partnerstava u okviru projekata, kao i eventualne 
budžetske promjene.  
U Akvili je 18-19. IV održan sastanak Zajedničkog odbora za praćenje na 
kojem su se razmatrali trenutni status implementacije projekata iz I i II poziva. 
Takođe, najavljen je i drugi korak u okviru strateškog poziva i bilo je riječi o 
povraćaju sredstava partnera koji do sada nisu adekvatno sprovodili projektne 
aktivnosti kao i o programiranju Ipe za period 2014-2020. 
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Realizovane su informativne nadgledne posjete projektima, koji se finansiraju u 
Crnoj Gori u okviru I poziva za projekte, s ciljem praćenja realizacije projekata, 
rješavanjem mogućih nedoumica korisnika fondova i upoznavanjem s 
obavezama izvještavanja. 
Crnogorski projektni partneri su nastavili sprovođenje projekata u okviru II 
poziva i najavljena je posjeta predstavnika Zajedničkog tehničkog sekretarijata 
projektima čije sprovođenje je u toku. 
 
TRANSNACIONALNI PROGRAMI 
 
Program Jugoistočna Evropa (SEE) 
 
Obuka o sprovođenju grantova za crnogorske projektne partnere koji učestvuju 
u okviru III i IV poziva za projekte, održana je 10. i 11. VI. Cilj obuke bilo je 
pružanje podrške korisnicima u oblasti sprovođenja projekata po procedurama 
PRAG, izvještavanje i priprema dokumentacije za verifikaciju troškova koju 
sprovodi prvi nivo kontrole u Ministarstvu finansija. 
 
U Bukureštu je, 19. VI, održana Godišnja konferencija u okviru SEE programa, 
na kojoj su učestvovali predstavnici Upravljačkog tijela programa SEE, 
Generalnog direktorata EK za regionalnu politiku, nacionalnih tijela za 
koordinaciju EU strategije za Jadransko-jonsku regiju, Zajedničkog tehničkog 
sekretarijata programa Jugoistočna Evropa kao i projektni partneri koji 
sprovode projekte u okviru programa SEE.  
 
Takođe u Bukureštu je, 26. i 27. VI održan četvrti sastanak radnog tijela 
Dunavskog programa saradnje na kojem su učestvovali predstavnici: zemalja 
članica programa (Austrije, Bugarske, Hrvatske, Mađarske, Njemačke, 
Rumunije, Republike Češke, Srbije, Slovačke, Ukrajine i Moldavije; Generalnog 
direktorata EK za regionalnu politiku i Zajedničkog tehničkog sekretarijata 
programa SEE.  
 
Na sastanku su razmatrani budući modeli upravljanja programom i predstavljen 
vremenski okvir daljih koraka. Pomenuto je da se I poziv za projekte u okviru 
Dunavskog programa može očekivati krajem druge polovine 2014, dok će se 
prve projektne aktivnosti sprovoditi 2015. 
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Mediteranski program (MED) 
 
U Marseju je, 25. VI, održan sastanak kontrolora I nivoa kontrole u zemljama 
IPA. Cilj sastanka je bio da se prestavi trenutno stanje u sprovođenju projekata 
u okviru programa MED, funkcionisanje sistema kontrole u zemljama, kao i 
pravila kontrole troškova. 

3.3. III komponenta Ipe - Regionalni razvoj i IV komponenta Ipe - 
Razvoj ljudskih resursa 

 

Nakon usvajanja operativnih programa za III i IV komponentu za period 2012-
2013. i odobrenja Strateškog okvira usklađenosti (novembra 2012) nastavljeno 
je praćenje pripreme projektne dokumentacije i identifikacionih formulara za 
opise operacija definisanih u operativnim programima, što je pored 
decentralizacije sistema upravljanja za ove dvije komponente uslov za 
operativno korištenje sredstava. 

3.4. V komponenta Ipe - Ruralni razvoj  

 

Obezbijeđena su potrebna sredstva za početak tvining projekta Jačanje programa 
ruralnog razvoja kroz IPARD iz nacionalnog programa IPA 2011, koji ima za cilj 
kompletiranje akreditacije Agencije IPARD. U toku su pripremne aktivnosti. i 
zvaničan početak projekta se očekuje u narednom periodu.  
 
Krajem jula 2013. očekuje se da EK dostavi komentare na nacrt Sektorskog 
sporazuma između Evropske komisije i Crne Gore o pravilima saradnje u pogledu 
finansijske pomoći EU Crnoj Gori i sprovođenju pomoći u okviru V komponente IPA 
(IPARD), koji je MVPEI dostavilo EK tokom aprila 2013.  
  
Nastavljene su aktivnosti na izradi neophodne dokumentacije i procedura 
ključnih za akreditaciju V komponente IPA u Crnoj Gori. Usvajanje programa 
IPARD, koji je MPRR dostavilo EK u januaru 2013, očekuje se krajem 2013. 

3.5. Aktivnosti na uvođenju decentralizovanog upravljanja 

 
Nastavljene su redovne aktivnosti u okviru pripreme za prenos ovlašćenja za 
upravljanje fondovima EU. U okviru završne faze decentralizacije sistema 
upravljanja za I i IIb komponentu Ipe tokom aprila 2013. sprovedena je druga 
posjeta revizora EK za ocjenu uspostavljenog sistema za decentralizovano 
upravljanje. Zvanični izvještaj revizora EK očekuje se kraja jula 2013. 
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U skladu s preporukama revizora KPMG pripremljena je neophodna 
dokumentacija za akreditacioni paket za III i IV komponentu koji je 
zvanično proslijeđen Evropskoj komisiji 29. III 2013. Misija revizora 
zaduženih za komponentu III i IV komonentu Ipe je organizovana u periodu 
od 27 – 31. V. Predmet revizije su bile procedure i poznavanje istih od strane 
službenika uključenih u navedene komponente.  
 

U skladu sa zahtjevima i kriterijumima Evropske komisije nastavljeno je sa 
sprovođenjem aktivnosti u pogledu uspostavljanja funkcionalne i ekipirane 
operativne strukture V komponente Ipe, u cilju prenosa odgovornosti 
decentralizovanog upravljanja fondovima Ipa na nacionalne vlasti, poštujući 
akreditacione kriterijume kao i ispunjenost neophodnih uslova za dodjeljivanje 
nacionalne akreditacije. 

3.6. Višekorisnički programi IPA 

 
Kroz višekorisničke programe Ipa 2007-2012 Evropska komisija sprovodi 
112 regionalnih projekata ukupne vrijednosti 646.630.150 € za sve zemlje 
korisnice. U Briselu je 15. i 16. V, u organizaciji Evropske komisije, održan 
koordinativni sastanak višekorisničkog IPA programa. Crnu Goru je na 
sastanku predstavljala delegacija na čelu s nacionalim koordinatorom za Ipu 
ambasadorom A. A. Pejovićem. 

3.7. Instrument za podršku infrastrukturnim projektima  

 
U Atini je 13. i 14. VI 2013. održan osmi sastanak upravnog odbora (UO) 
Investicijskoga okvira za Zapadni Balkan (IOZB). Sastanku su prisustvovali 
predstavnici Evropske komisije (EK), država članica EU, međunarodnih 
finansijskih institucija i država korisnica IOZB (Crna Gora, Srbija, Hrvatska, 
Bosna i Hercegovina, Makedonija, Kosovo i Albanija). Crna Gora u okviru IX 
kruga IOZB nije predložila nacionalne projekte, dok je pozitivno ocijenjen 
regionalni projekat za pripremu studije izvodljivosti za uspostavljanje 
mehanizama za finansiranje visokog i stručnog obrazovanja. Za realizaciju ovog 
projekta obezbijeđen je grant u iznosu od 400.000€, dok će projektne aktivnosti 
realizovati Njemačka razvojna banka KfW. 
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3.8. Programi EU 
 

Delegaciji EU dostavljeni su Sporazumi o refundaciji dijela finansijske 
kontribucije za učestvovanje Crne Gore u sljedećim programima EU: 
 

- Program za konkurentnost i inovacije za podršku informacionim tehnologijama 
(CIP ICT) za 2012; 

- Program Kultura za 2012; 

- Program za konkurentnost i inovacije (CIP/EIP) za 2011. i 2012; 

- Program Carine za 2012. i 2013; 

- Program Evropa za građane za 2012. 
 
Pored ovoga, Ministarstvu ekonomije dostavljen je zahtjev za plaćanje 
finansijske kontribucije za učešće Crne Gore u programu za konkurentnost i 
inovacije za 2013. u iznosu od 93.057 €, dok je Ministarstvu kulture dostavljen 
zahtjev za plaćanje finansijske kontribucije za učešće Crne Gore u Programu 
Kultura za 2013. u iznosu od 20.055 €. 
 
4.KOMUNIKACIJSKA STRATEGIJA 
 
MVPEI je redovno, posredstvom svoje i internetske stranice Vlade Crne Gore, 
kao i putem naloga na Tviteru i Fejsbuku, informisao javnost o svim 
događajima iz oblasti evropske integracije, s akcentom na pregovarački proces o 
pristupanju Crne Gore EU.  
Sva relevantna dokumenta i prezentacije iz procesa blagovremeno su 
postavljani i stalno dostupni na sajtu MVPEI. 
Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić i državni sekretar 
za evropske integracije i glavni pregovarač za vođenje pregovora s EU 
ambasador Aleksandar Andrija Pejović dali su više izjava elektronskim i 
štampanim medijima (Novosti, TV ORF, Vijesti Pobjeda, MINA, Portal 
Analitika, TV Vijesti, RTCG, Večernje novosti, Agencija Frans pres, grčka 
novinska agencija AMNA, Dan, Diplomatski bilten ministarstva vanjskih 
poslova Makedonije i TV Prva). 
Nastavljena je kvalitetna saradnja s predstavnicima civilnog društva i lokalnih 
samouprava. U navedenom periodu je održano više sastanaka i organizovano 
više informativno- promotivnih zajedničkih događaja koji su imali za cilj 
upoznavanje građana s procesom pristupanja Crne Gore EU. 
Realizovane aktivnosti:  
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- 16. IV – predstavnici MVPEI učestvovali na panel diskusiji u okviru 
projekta EU info Bus koji je NVO Centar za građansko obrazovanje 
realizovao u Mojkovcu.  

- 24. IV - Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač 
ambasador Aleksandar Andrija Pejović organizovao je radni doručak s 
ambasadorima i predstavnicima diplomatsko-konzularnih predstavništava u 
Crnoj Gori. 

- 25. IV - predstavnici MVPEI učestvovali u panel diskusiji u okviru projekta 
EU info Bus koji je NVO Centar za građansko obrazovanje realizovao u 
Kolašinu.  

- 8. V - predstavnici MVPEI učestvovali na panel diskusiji Mitovi i činjenice o 
Evropskoj uniji koju je organizovao Fakultet političkih nauka iz Podgorice. 

- 8. V – ambasador A. A. Pejović učestvovao na okruglom stolu Izazovi u 
implementaciji EU propisa u oblasti živtone sredine, koji je organizovala Privredna 
komora Crne Gore. 

- 9. V - u organizaciji DEU, MVPEI, Fondacije za razvoj sjevera Crne Gore – 
FORS Montenegro i lokalnih uprava iz opština Plav, Berane i Bijelo Polje, 
održana proslava Dana Evrope na sjeveru Crne Gore. 

- 9. V – u organizaciji DEU, MVPEI i NVO Centar za građansko 
obrazovanje organizovana je proslava Dana Evrope u Podgorici, na kojoj je 
govorio ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić. 

- 9. V – predstavnici MVPEI učestvovali na panel diskusiji Evropa u svijetu-
Crna Gora u Evropi, koju je organizovao UDG u okviru proslave Dana 
Evrope. 

- 10. V - u organizaciji MVPEI, DEU, opštine Herceg Novi i NVO Eko 
Centar Delfin, obilježen Dan Evrope u Herceg Novom. 

- 13. V – ambasador A. A. Pejović učestvovao na okruglom stolu Efekti 
hrvatskog pristupa EU održanom Podgorici. 

- 14. V – MVPEI je, na svojoj internetskoj stranici objavilo najbolje autorske 
radove sa konkursa Njegoš i Evropa. 

- 20. V – u Podgorici je održan konsultativni sastanak s predstavnicima 
zainteresovane javnosti povodom izrade Nacrta akcionih planova za 23. i 
24. pregovaračko poglavlje. 

- 30. V - 2. VI – održana ASPEN konferencija na temu Organizovani 
kriminal kao bezbjednosni izazovu u Jugoistočnoj Evropi u Budvi. 

- 31. V – ambasador A. A. Pejović otvorio Konferenciju o EU integraciji 
Crne Gore koju su organizovali CEDEM, fondacije Konrad Adenauer i 
Robert Šuman, uz podršku Ambasada Njemačke i Francuske u Crnoj Gori 

http://www.mip.gov.me/index.php/Vijesti-/-Aktuelnosti/odran-konsultativni-sastanak-povodom-nacrta-akcionih-planova-za-23-i-24-pregovarako-poglavlje.html
http://www.mip.gov.me/index.php/Vijesti-/-Aktuelnosti/odran-konsultativni-sastanak-povodom-nacrta-akcionih-planova-za-23-i-24-pregovarako-poglavlje.html
http://www.mip.gov.me/index.php/Vijesti-/-Aktuelnosti/odran-konsultativni-sastanak-povodom-nacrta-akcionih-planova-za-23-i-24-pregovarako-poglavlje.html


17 

 

- 5. VI- Ambasador Pejović učestvovao na okruglom stolu u organizaciji 
Privredne komore Crne Gore na temu Usklađivanje prava privrednih društava sa 
pravnom tekovinom Evropske unije. 

- 11. VI - Generalni direktor za evropske poslove Snežana Radović 
učestvovala na panel diskusiji Što proces pristupanja EU donosi građanima i 
građankama Nikšića? koju je, u okviru projekta EU info Bus organizovao 
Centar za građansko obrazovanje. 

- 3. VI – ambasador A. A. Pejović otvorio konferenciju na temu Izazovi i 
mogućnosti korišćenja fondova Evropske unije na lokalnom nivou u Crnoj Gori. 

- 26. VI – ambasador A. A. Pejović razgovarao sa predstavnicima Unije 
poslodavaca koji su članovi radnih grupa za pripremu pregovora o 
pristupanju Crne Gore EU. 

- 27. VI – MVPEI na internetskoj stranici objavilo informator Na granici s 
EU, povodom pristupanja Republike Hrvatske EU, 1. jula 2013. 

- 28. VI – ambasador A. A. Pejović održao dva radna doručka povodom 
usvajanja akcionih planova za 23. i 24. pregovaračko poglavlje, s novinarima 
i predstavnicima diplomatsko - konzularnih predstavništava i međunarodnih 
organizacija u Crnoj Gori.  

5.OBUKE SLUŽBENIKA MVPEI 
 

U izvještajnom periodu realizovani su sljedeći programi obuka i usavršavanja 
koja su pohađali službenici MVPEI:  
 
U oblasti međunarodne saradnje :  
 

- III seminar za diplomate Zapadnog Balkana, od 24. IV do 24. V, Berlin, SR 
Njemačka.  

- 19. Međunarodni trening program za mlade diplomate, od 1. do 27. IV, 
Ankara, Turska.  

- 14. Ljetnji seminar, od 3. do 7. VI, Varna, Bugarska.  

- XVI Diplomatski Forum, od 23. do 25. V, Dubrovnik, Hrvatska. 

- 6. Međunarodni seminar o savremenoj diplomatiji, od 24. do 26. IV, 
Beograd, Srbija. 

- Seminar za evropske diplomate, od 24. VI do 3. VII, NR Kina. 

- Staž u Ministarstvu vanjskih poslova Italije - Direktorat za EI, od 17. IV do 
28. VI, u okviru Programa stručnog usavršavanja i obuke dvadeset mladih 
vladinih službenika regiona Zapadnog Balkana, Evropski Fond za Balkan, 
Uprava za kadrove. 
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Uprava za kadrove je nastavila da pruža mogućnosti obuke državnim 
službenicima i namještenicima u oblastima od opšteg značaja za sve službenike 
i namještenike. Takođe, nastavljena je saradnja sa Francuskim Institutom u 
okviru Projekta Frankofonije u oblasti usavršavanja francukog jezika, a 
posebno za službenike angažovane na poslovima evropskih integracija.  
 
U organizaciji Ministarstva za informaciono društvo, u okviru projekta ECDL-
za digitalnu Crnu Goru pružena je mogućnost svim zainteresovanim službenicima 
MVPEI za sticanja ECDL indexa-međunarodno-prizante diplome koja 
potvrđuje posjedovanje osnovnih vještina u rukovanju računarom.  
Dodatno, u orgnizaciji Ministarstva finansija organizovana obuka za sve 
predstavnike državnih organa na temu primjene obrasca RIA. 
 
6.PROJEKTI PODRŠKE 

6.1. Jačanje kapaciteta MVPEI  

 
U MVPEI je, posredstvom Programa za razvoj kapaciteta – CDP, angažovano 
sedam nacionalnih konsultanata na različitim poslovima u: Direkciji za pravnu 
harmonizaciju, Direkciji za pristupanje EU, Generalnom direktoratu za 
koordinaciju programa pomoći EU, Službi za upravljanje ljudskim resursima i 
Službi za normativno - pravne poslove MVPEI. 
 
Posredstvom CDP-a su, od 28. V do 1. VI, angažovana dva međunarodna 
ekperta iz Slovačke koji su neposredno sarađivali s članovima Radne grupe za 
poglavlje 24 - Pravda sloboda i bezbjednost s ciljem pružanja podrške 
unapređenju kvaliteta Akcionog plana za ovo pregovaračko poglavlje. Takođe, 
angažovan je i međunarodni konsultant iz Hrvatske, koji je pružio stručne 
komentare i dodatne sugestije na nacrt Akcionog plana za poglavlje 24.   
CDP je angažovao i međunarodnog konsultanta radi pružanja stručne podrške 
glavnom pregovaraču i radnim grupama za pripremu pregovora o pojedinim 
poglavljima u vezi procjene fiskalnih uticaja toka pregovaračkog procesa. Ovaj 
konsultant je tokom izvještajnog perioda pripemio analizu fiskalnog uticaja 
nacrta pregovaračkih pozicija Crne Gore za određena poglavlja.  
 
Tokom izvještajnog perioda, uz podršku CDP-a, odštampan je i Lisabonski 
ugovor na crnogorskom jeziku. Riječ je o prvom dijelu primarnog acquis-a EU 
prevedenom u skladu sa Priručnikom za prevođenje pravnih i drugih akata u 
procesu evropskih integracija. 
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I ove godine, CDP je pomogao MVPEI u obilježavanju 9. maja - Dana Evrope. 
Pored obezbijeđivanja pokloni za autore najboljih radova pristiglih na konkurs 
MVPEI Njegoš i Evropa, odštampan je odgovarajući informativni i propagandni 
materijal.  
 
Konačno, uz podršku CDP-a, u Kolašinu je od 26. VI do 2. VII, održana je 
šesta crnogorska Ljetnja škola za mlade diplomate Gavro Vuković. Osnovna 
tema ovogodišnje škole odnosila se na ulogu i značaj diplomatije u očuvanju 
međunarodnog mira i bezbjednosti, prevazilaženju kriza i razvijanju novih 
modela ekonomske, političke i bezbjedonosne saradnje na međunarodnom 
planu. Ovogodišnja ljetnja škola je okupila preko 50 učesnika iz 34 države 
regiona, Evropske unije i svijeta.  
 

6.2. TAIEX – Instrument za tehničku podršku i razmjenu informacija 

 
U okviru TAIEX podrške (Instrumenta za tehničku podršku i razmjenu 
informacija), u periodu na koji se odnosi Izvještaj realizovane su sljedeće 
aktivnosti:  
 

APRIL  

- 3. IV – radionica za više zemalja na temu koncepta ekonomskog operatera 
ovlašćenog od strane EU, CEFTA članice, Skoplje, Makedonija. 

- 8. IV – studijska posjeta za analitički rad na fajlovima, za poglavlje 23 – 
Pravosuđe i temeljne prava, Uprava policije, Beč, Austija. 

- 8. IV – studijska posjeta za medicinski otpad za Ministarstvo zdravlja, Rim, 
Italija.  

- 8. IV – eksplanatorni skrining za poglavlje 16 - Porezi, Ministarstvo finansija, 
Brisel, Belgija. 

- 10. IV – radionica za više zemalja za razvijanje vještina i socijalnog dijaloga u 
oblasti tekstila, MEDA i WB Textilni i sektor za garderobu, Valeta, Malta.  

- 10. IV – radionica za regionalnu saradnju između sudija za izbjeglice, za 
Akademiju sudija i javnih tužioca, Skoplje, Makedonija. 

- 10. IV – bilateralni skrining za poglavlje 15 - Energetika, Ministarstvo 
ekonomije, Brisel, Belgija 

- 15. IV – radionica na kompleksnim dugoročnim istraživanjima, za Policijski 
direktorat, Podgorica, Crna Gora. 

- 15. IV – radionica za više zemalja u oblasti upravljanja uklanjanja brodova i 
povezanog opasnog otpada, Agencija za zaštitu životne sredine, Bratislava, 
Republika Slovačka.  
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- 15. IV – bilateralni skrining za poglavlje 28 – Zaštita potrošača i zdravlja, 
Ministarstvo zdravlja, Brisel, Belgija 

- 16. IV – Pan-evro-mediteranska preferencijalna pravila o porijeklu, carinske 
službe Turske i mediteranskih zemalja, Brisel, Belgija. 

- 17. IV – studijska posjeta za LEADER za više zemalja, za DG AGRI, Brisel, 
Belgija. 

- 17. IV – radionica za više zemalja za borbu protiv sezonskog seksualnog 
iskorišćavanja, Ministarstvo unutrašnjin poslova, Podgorica, Crna Gora.  

- 17. IV – Sindikati zapadnog Balkana i evropske integracije, za sindikate 
zapadnog Balkana, Zagreb, Hrvatska. 

- 17. IV – radionica na temu životinja lutalica, za Ministarstvo poljoprivrede, 
Direktorat za veterinu, Beograd, Srbija.  

- 17. IV – eksplanatorni skrining za poglavlje 9 – Finansijske usluge, 
Ministarstvo finansija, Brisel, Belgija.  

- 18. IV – radionica za karantin opasnih organizama u šumi, za CEFTA 
zemlje, Sarajevo, Bosna i Hercegovina. 

- 18. IV – radionica za uspostavljanje migracionog profila: od sakupljanja 
podataka do donošenja odluka, za Komesarijat za izbjeglice, Beograd, Srbija. 

- 22. IV – 4 ocjenjivačke ekspertske misije u Crnoj Gori za pregovaračko 
poglavlje 23 – Pravosuđe i temeljna prava, u Ministarstvu pravde, Podgorica, 
Crna Gora.  

- 22. IV – 3 ocjenjivačke ekspertske misije u Crnoj Gori za pregovaračko 
poglavlje 24 – Pravda, sloboda i bezbjednost u Ministarstvu unutrašnjih 
poslova, Podgorica, Crna Gora.  

- 22. IV – rad od kuće na razvijanju akcionog plana za poglavlja 23 i 24, za 
Ministarstvo unutrasnjih poslova, Podgorica, Crna Gora. 

- 22. IV – radionica za korisnike više zemalja u oblasti razvijanja tržišta i 
konsolidacije nekretnina u zemljama EU, Ministarstvo agrikulture, šumarstva 
i voda, Skoplje, Makedonija. 

- 22. IV – eksplanatorni skrining za poglavlje 14 – Saobraćajna politika, 
Ministarstvo saobraćaja i pomorstva, Brisel, Belgija. 

- 23. IV – radionica za više zemalja za standarde EU u obukama službenika 
koji sprovode zakone, za agencije koje sprovode zakone, Madrid, Španija. 

- 24. IV – sastanak nacionalnih kontakt osoba TAIEX-a članica EU, za sve 
TAIEX korisnike, Beč, Austrija. 

- 24. IV – studijska posjeta za zaštitu i upravljanje vodnim resursima, za 
lokalne i regionalne korisnike zapadnog Balkana i Turske, Brisel, Belgija. 

- 25. IV – radionica za više zemalja za finansiranje modela donacije i 
transplantacije organa, za Ministarstvo zdravlja, Kišinjev, Moldavija. 
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- 25. IV – konsultacije za više zainteresovanih strana u oblasti podrške EU 
civilnom društvu u regionu pridruživanja, za civilno društvo, Brisel, Belgija. 

- 29. IV – bilateralni skrining za poglavlje 16 - Porezi, Ministarstvo finansija, 
Brisel, Belgija 

MAJ  

- 6. V – radionica za analitičko obrađivanje fajlova (EUROPOL), za 
Ministarstvo unutrašnjih poslova, Podgorica, Crna Gora. 

- 7. V – radionica na temu javnih nabavki u oblasti odbrane, Ministarstvo 
odbrane, Skoplje, Makedonija. 

- 13. V – studijska posjeta u oblasti turizma i civilne zaštite, za Ministarsvo 
unutrašnjih poslova, Rovaniemi, Finska.  

- 13. V – eksplanatorni skrining za poglavlje 2 - Sloboda kretanja radnika, 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja, Brisel, Belgija. 

- 13. V - ekspertska misija za razvijanje informacionog sistema u oblasti 
ribarstva u Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja, Kotor, Crna Gora. 

- 14. V – eksplanatorni skrining za poglavlje 30 – Vanjski odnosi, Ministarstvo 
vanjskih poslova i evropskih integracija, Brisel, Belgija. 

- 15. V – radionica za najbolje prakse koje se koriste u oblasti traženja 
informacija o zemljama porijekla u procesima za azile, Ministarstvo 
bezbjednosti, Sarajevo, Bosna i Hercegovina. 

- 15. V – eksplanatorni skrining za poglavlje 33 - Finansijske i budžetske 
odredbe, Ministarstvo finansija, Brisel, Belgija. 

- 16. V – eksplanatorni skrining za poglavlje 32 – Finansijski nadzor, 
Ministarstvo finansija, Brisel, Belgija. 

- 17. V – eksplanatrni skrining za poglavlje 31 - Vanjska, bezbjednosna i 
odbrambena politika , Ministarstvo odbrane, Brisel, Belgija  

- 20. V – studijska posjeta, trening u oblasti sanitarne inspekcije za 
identifikovanje opasnih proizvoda za zdravlje i bezbjednost potrošača, za 
Ministarstvo zdravlja, Madrid, Španija. 

- 22. V – studijska posjeta za regionalne politike i ekonomski razvoj EU, za 
lokalne uprave zapadnog Balkana i Turske, Brisel, Belgija.  

- 22. V – LAF studijska posjeta na temu preduzetništva u EU i politika za 
mala i srednja preduzeća, za lokalne uprave zapadnog Balkana i Turske, 
Brisel, Belgija.  

- 23. V – eksplanatorni skrining za poglavlje 29 – Carinska unija, Ministarstvo 
finansija, Brisel, Belgija. 

- 27. V – ekspertska misija za razvijanje akcionih planova za pregovaračko 
poglavlje 24 u Ministarstvu unutrašnjih poslova, Podgorica, Crna Gora. 

- 27. V – bilateralni skrining za poglavlje 14 – Saobraćajna politika i poglavlje 
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21 – Trans-Evropske mreže, Ministarstvo saobraćaja i pomorstva, Brisel, 
Belgija. 

- 28. V – radionica za više zemalja na temu borba protiv krijumčarenja 
oružjem u zemljama zapadnog Balkana, za Ministarstvo unutrašnjih poslova, 
Skoplje, Makedonija. 

- 28. V – radionica za spoljni učinak revizije, vrhovne revizorske institucije u 
zemljama koje pristupaju EU i njihovim okolnim zemljama, Brisel, Belgija.  

- 30. V – novi pristup u pregovorima pristupanja EU: vladavina prava, civilni 
sektor Crne Gore, Brisel, Belgija.  

- 30. V – radionica na temu kriminala vezano za industrijska prava, kancelarija 
za industrijsku svojinu, Skoplje, Makedonija.  

JUN  

- 3. VI – studijska posjeta za razvoj baze podataka harmonizovanog 
zakonodavstva, za Ministartsvo vanjskih poslova i evropskih integracija, 
Ljubljana, Slovenija. 

- 3. VI – eksplanatorni skrining za poglavlje 18 - Statistika, MONSTAT, 
Luksemburg, Luksemburg.  

- 5. VI – radionica za više zemalja na temu prevencija korupcije, Ministarstvo 
pravde, Podgorica, Crna Gora.  

- 5. VI – radionica za više zemalja na temu uvođenja pitanja vezano za 
sprovodjenje Pan-euro-mediteranske konvencije i njenih mogućih efekata na 
CEFTA, za carine, Ministarstva ekonomije i strane trgovine CEFTA članova 
iz 2006. 

- 5. VI – bilateralni skrining za poglavlje 13 - Ribarstvo, Ministarstvo 
poljoprivrede i ruralnog razvoja, Brisel, Belgija. 

- 7. VI – bilateralni skrining za poglavlje 2 – Sloboda kretanja radnika, 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja, Brisel, Belgija. 

- 10. VI – bilateralni skrining za poglavlje 9 – Finansijske usluge, Ministarstvo 
finansija, Brisel, Belgija. 

- 12. VI - ekspertska misija za unapredjivanje farmaceutskog zakonodavstva u 
Ministarstvu zdravlja, Podgorica, Crna Gora. 

- 12. VI – radionica za više zemalja na temu rada javnih servisa za 
zapošljavanje, Ministarstvo rada i socijalnog staranja, Agencija za 
zaposljavanje Republike Makedonije.  

- 12. VI – bilateralni skrining za poglavlje 30 - Vanjski odnosi, Ministarstvo 
vanjskih poslova i evropskih integracija, Brisel, Belgija. 

- 13. VI – radionica na temu PIFC sistema kao dijela sveobuhvatne reforme 
javne uprave, za Ministarstvo finansija, Zagreb, Hrvatska.  

- 17. VI- ekspertska misija za provjeravanje aktuelnog okvira sakupljanja 
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podataka u oblasti ribarstva i njihove usaglašenosti sa pravnom tekovinom 
EU u Institutu za biologiju mora, Kotor, Crna Gora. 

- 17. VI – studijska posjeta za uspostavljanje odsjeka za IT tehnologije u 
forenzičkom centru Policije, Mekenheim, Njemačka. 

- 17. VI – studijska posjeta za jačanje kapaciteta interne revizije, za Kancelariju 
za internu reviziju, Ljubljana, Slovenija.  

- 17. VI – ljudska prava lezbejki, gejeva, biseksualaca i transrodnih osoba 
(LGBT), jednaka prava i borba protiv diskriminacije, Beograd, Srbija. 

- 17. VI – studijska posjeta na temu upravljanje otpadom, lokalne i regionalne 
uprave iz Turske i zapadnog Balkana, Brisel, Belgija.  

- 18. VI – studijska posjeta vezano za sprovođenje Direktive 2002/59/EC u 
oblasti nadgledanja saobraćaja i informacionog sistema, za Ministarstvo 
saobraćaja i pomorstva, Oslo, Bergen, Norveška. 

- 18. VI – radionica za više zemalja na temu borbe protiv terorizma, 
Ministarstvo unutrašnjih poslova, Hag, Holandija, EUROPOL.  

- 18. VI – radionica za usaglašavanje i zajdeničko prepoznavanje kvalifikacija 
zdravstvenih radnika, za Ministarstvo zdravlja, Kišinjev, Moldavija.  

- 19. VI – radionica za više zemalja na temu trgovine nelegalnim robama, za 
Ministarstvo unutrašnjih poslova, Beograd, Srbija.  

- 19. VI – studijska posjeta u oblasti ruralnog razvoja, Brisel, Belgija.  

- 19. VI - bilateralni skrining za poglavlje 32 - Finansijski nadzor, Ministarstvo 
finansija, Brisel, Belgija. 

- 20. VI – radionica za više zemalja u oblasti borbe protiv falsifikovanja 
novčanica eura, Ministarstvo bezbjednosti Bosne i Hercegovine, Sarajevo, 
Bosna i Hercegovina.  

- 20. VI – radionica na temu zaštite podataka i interneta – novi izazovi, 
Agencija za zaštitu podataka, Zagreb, Hrvatska.  

- 20. VI – bilateralni skrining za poglavlje 29 – Carinska unija, Uprava za 
carine, Brisel, Belgija. 

- 24. VI – radionica za borbu protiv organizovanog kriminala, Ministarstvo 
unutrašnjih poslova, Podgorica, Crna Gora. 

- 24. VI – radionica na temu nadgledanja granica, za Ministarstvo unutrašnjih 
poslova, Zlatibor, Srbija. 

- 24. VI – bilateralni skrining za poglavlje 18 - Statistika, MONSTAT, 
Luksemburg, Luksemburg.  

- 25. VI – radionica za više zemalja na temu nacionalnog mehanizma za 
prevenciju torture i drugih okrutnih, neljudskih i degradirajućih ponašanja, 
Skoplje, Makedonija. 

- 26. VI – bilateralni skrining za poglavlje 33 - Finansijske i budžetske 
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odredbe, Ministarstvo finansija, Brisel, Belgija. 

- 27. VI – bilateralni skrining za poglavlje 31 - Vanjska, bezbjednosna i 
odbrambena politika, Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija, 
Brisel, Belgija. 

 
 
7.USKLAĐIVANJE ZAKONODAVSTVA 
 

Dato je mišljenje na 48 nacrta, odnosno predloga zakona i podzakonskih akata 
koji su prikazani u tabeli. 
 

 
APRIL 

1 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Krivičnog 
zakonika  

MP 

2 Predlog zakona o komunalnoj policiji  MUP 

3 Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Makedonije o saradnji i 
uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima  

MF 

4 Predlog zakona o sprječavanju nelegalnog poslovanja  MF 

5 Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o 
Međunarodnoj hidrografskoj organizaciji  

MORT 

6 Predlog zakona o elektronskim komunikacijama  MIDT 

7 Predlog uredbe o tarifi o nagradama za rad i naknadama 
troškova javnog izvršitelja  

MP 

8 Predlog uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o 
organizaciji i načinu rada državne uprave  

MUP 

9 Predlog uredbe o dopunama Uredbe o Generalnom 
sekretarijatu Vlade Crne Gore  

MUP 

10 Predlog uredbe o uslovima i načinu izbora policijskog 
predstavnika koji se upućuje na rad u inostranstvo  

MUP 

11 Predlog uredbe o izmjenama Uredbe o vrstama 
unutrašnjih organizacionih jedinica i zvanjima službenika 
Agencije za nacionalnu bezbjednost  

ANB 

12 Predlog odluke o određivanju vojnih objekata i lica koje 
obezbjeđuje Vojna policija  

MO 

 
MAJ 

13 Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Srbije o readmisiji (vraćanje 

MUP 
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i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak nezakonit, sa 
Protokolom o sprovođenju Sporazuma  

14 Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Turske o readmisiji 
(vraćanje i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak 
nezakonit  

MUP 

15 Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o smanjenju 
broja lica bez državljanstva  

MUP 

16 Predlog zakona o potvrđivanju Ugovora između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Azerbejdžan o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja i sprječavanju izbjegavanja 
plaćanja poreza na dohodak  

MF 

17 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
uređenju prostora i izgradnji objekata  

MORT 

18 Predlog zakona o potvrđivanju Završnih akata Svjetske 
konferencije o radio-komunikacijama (WRC-07)  

MIDT 

19 Predlog uredbe o uniformi, oznakama zvanja i 
naoružanju policijskih službenika  

MUP 

20 Predlog uredbe o prestanku važenja Uredbe o načinu i 
postupku ocjenjivanja probnog rada u državnim 
organima  

MUP 

21 Predlog uredbe o mjerilima i načinu ocjenjivanja državnih 
službenika i namještenika  

MUP 

22 Predlog uredbe o povjeravanju dijela poslova MORT-a 
Inžinjerskoj komori CG  

MORT 

23 Predlog odluke o prestanku važenja Odluke o 
obrazovanju Stručnog tima za reformu javne uprave u 
Crnoj Gori za period 2010-2013. godine  

MUP 

24 Predlog odluke o izmjeni Odluke o osnivanju društva sa 
ograničenom odgovornošću “Centar za ekotoksikološka 
ispitivanja” – Podgorica  

MORT 

25 Predlog pravilnika o standardizaciji u oblasti odbrane  MO 

 
JUN  

26 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
putnim ispravama  

MUP 

27 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
graničnoj kontroli  

MUP 

28 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
akcizama  

MF 
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29 Predlog zakona o platnom prometu  MF 

30 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Opšteg zakona 
o obrazovanju i vaspitanju  

MPR 

31 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
gimnaziji  

MPR 

32 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
osnovnom obrazovanju i vaspitanju  

MPR 

33 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
stručnom obrazovanju  

MPR 

34 Predlog zakona o visokom obrazovanju  MPR 

35 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
stranim investicijama  

ME 

36 Predlog zakona o sigurnosti plovidbe  MSP 

37 Predlog zakona o izmjeni i dopuni Zakona o zaštiti od 
buke u životnoj sredini  

MORT 

38 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
stanovanju i održavanju stambenih zgrada  

MORT 

39 Predlog zakona o obezbjeđivanju krvi  MZ 

40 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
elektronskoj trgovini  

MIDT 

41 Predlog uredbe o dopuni Uredbe o subvencijama za 
zapošljavanje određenih kategorija nezaposlenih lica  

MRSS 

42 Predlog uredbe o izmjeni Uredbe o načinu ostvarivanja 
prava raseljenih lica iz bivših jugoslovenskih republika i 
interno raseljenih lica sa Kosova koja borave u Crnoj 
Gori  

MRSS 

43 Predlog odluke o određivanju lica i objekata koje 
obezbjeđuje Uprava policije  

MUP 

44 Predlog odluke o utvrđivanju Nacionalne kontrolne liste 
robe dvostruke namjene  

ME 

45 Predlog odluke o određivanju operatora prenosnog 
sistema gasa  

ME 

46 Predlog odluke o izradi Prostornog plana posebne 
namjene Nacionalnog parka ''Prokletije''  

MORT 

47 Predlog pravilnika o postupku termičke obrade 
skretničkih djelova i krajeva šina za izolovane sastave  

MSP 

48 Predlog pravilnika o radio opremi i telekomunikacionoj 
terminalnoj opremi  

MIDT 
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Od ukupnog broja datih mišljenja u drugom kvartalu 2013. godine, sljedeći akti 
sadrže sekundarne izvore prava EU: 
 

1 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Krivičnog 
zakonika  

MP 

2 Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Srbije o readmisiji (vraćanje 
i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak nezakonit, sa 
Protokolom o sprovođenju Sporazuma  

MUP 

3 Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Turske o readmisiji 
(vraćanje i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak 
nezakonit  

MUP 
 

4 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
putnim ispravama  

MUP 

5 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
graničnoj kontroli  

MUP 

6 Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike Makedonije o saradnji i 
uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima  

MF 

7 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
akcizama  

MF 

8 Predlog zakona o platnom prometu  MF 

9 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
stručnom obrazovanju  

MPR 

10 Predlog zakona o visokom obrazovanju  MPR 

11 Predlog zakona o sigurnosti plovidbe  MSP 

12 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
uređenju prostora i izgradnji objekata  

MORT 

13 Predlog zakona o obezbjeđivanju krvi  MZ 

14 Predlog zakona o elektronskim komunikacijama  MIDT 

15 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
elektronskoj trgovini  

MIDT 

16 Predlog odluke o utvrđivanju Nacionalne kontrolne liste 
robe dvostruke namjene  

ME 

17 Predlog pravilnika o radio opremi i telekomunikacionoj 
terminalnoj opremi  

MIDT 
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KORIŠĆENE SKRAĆENICE 

MF Ministarstvo finansija 

MUP Ministarstvo unutrašnjih poslova  

MORT Ministarstvo održivog razvoja i turizma 

MPRR Ministarstvo proljoprivrede i ruralnog razvoja  

MVPEI  Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija  

MRSS Ministarstvo rada i socijalnog staranja 

MPS Ministarstvo prosvjete i sporta  

MZLJMP Ministarstvo za manjinska prava 

ME Ministarstvo ekonomije 

MZ Ministarstvo zdravlja 

MIDT Ministarstvo za informaciono društvo i 
telekomunikacije  

MP Ministarstvo pravde i ljudskih prava  

MN Ministarstvo nauke  

MO Ministarstvo odbrane 

MK Ministarstvo kulture 

MSP Ministarstvo saobraćaja i pomorstva  

SSP Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju 

EK Evropska komisija 

STO Svjetska trgovinska organizacija 

DEU Delegacija Evropske unije 

FORS Fondacija za razvoj sjevera Crne Gore  

IPF Instrument za podršku infrastrukturnim projektima 

POSP Parlamentarni odbor za stabilizaciju i pridruživanje 

UNDP Razvojni program Ujedinjenih nacija 

IPARD IPA Program za poljoprivredu i ruralni razvoj 

OP Operativni program 

SCF Strateški okvir usklađenosti 

 
 




